
 
 

Verlustmeldung der Bank of China Debitkarte 
                借记卡挂失/解挂申请表 

 

Zweigniederlassung Frankfurt, Bockenheimer Landstr. 24, D-60323 Frankfurt am Main, Telefon +49(0)69170090-0, Telefax +49(0)69170090-530; 
Zweigniederlassung Hamburg, Rathausmarkt 5, D-20095 Hamburg, Telefon +49(0)403410668-0, Telefax +49(0)403410668-89; 

Zweigniederlassung Düsseldorf, Benrather Str. 18-20, D-40213 Düsseldorf, Telefon +49(0)211520655-0, Telefax +49(0)211520655-88/99; 
Zweigniederlassung Berlin, Leipziger Platz 8, D-10117 Berlin, Telefon +49(0)304050874-0, Telefax +49(0)304050874-501; 

Zweigniederlassung München, Lenbachplatz 5, 80333 D-München, Telefon +49(0)895906820-0, Telefax +49(0)895906820-22. 

Bitte füllen Sie das Formular in Deutsch oder Englisch gut leserlich aus: 

请用德文或英文以清晰的字体填写。  

     
Wichtiger Hinweis: Die Widerrufsfrist der Verlustmeldung beträgt sieben Tage. Sollte die Debitkarte innerhalb dieser sieben Tage wieder 
zurückerlangt werden, so muss der Kartenbesitzer persönlich in seiner kontoführenden Filiale erscheinen und sich mit einem gültigen 
Ausweisdokument identifizieren, um die Verlustmeldung zu widerrufen. Die Debitkarte kann nach erfolgter Freischaltung wieder normal genutzt 
werden. Sofern der Widerruf der Verlustmeldung jedoch nicht innerhalb von sieben Tagen erfolgt, wird die Debitkarte automatisch ungültig und 
der Kunde muss eine neue Karte beantragen. 
注意：借记卡挂失有效期为 7 天。7 日内若您找回借记卡，须本人携带借记卡及开户时在银行预留的有效身份证件到柜台办理

借记卡解挂，解挂后借记卡可重新使用。若借记卡 7 日内未解挂，则会自动失效，请您重新申请办理新借记卡。 
 

    Ort, Datum/地点, 日期                                                                        Unterschrift(en) des/der Kontoinhaber(s)/账户持有人签名 

 
   

Kundenname 
客户姓名  

 

Kundennummer
客户号 
(格式/Format: 
66210XXXXX) 

 

Kartenart 
借记卡种类 

□ Mastercard Debitkarte 万事达借记卡 

□ UnionPay Debitkarte 银联借记卡 

□ Maestro Debitkarte 万事顺借记卡 
 

Karten-Nr. 
借记卡卡号 
 

 

Datum der 
Verlustmeldung 
挂失日期 

 
Uhrzeit der 
Verlustmeldung 
挂失时间 

 

Grund der 
Verlustmeldung 

挂失原因 

 
Ort, Datum  地点、日期： 
 
                                                                  

□ Karte verloren 卡遗失                               

□ Karte gestohlen 卡被盗 

□ PIN gestohlen 密码被盗 

□ Anderer Grund 其他原因: 
 
                                                                         

Art der 
Verlustmeldung 
挂失方式 

□ Telefonische Meldung 

电话至营业网点挂失                      

□  Persönliche Meldung am Schalter  

营业网点柜台挂失                           

□ Sonstiges 其他方式 ：  
 
                                                                 
 
 
 

Widerruf 
Verlustmeldung  

解除挂失 

Datum des Widerrufs   解挂日期：                                                                            

Grund für den Widerruf   解挂原因：                                                                                                            

Vermerk 
(Von der Bank 
auszufüllen)  
授理记录 

（银行填写） 

  

Auszufüllen durch die Bank of China 银行专用 

Bearbeitet von 经办 Geprüft von 复核 
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